08 . 1A SZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az itmutato alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a limpatestet. Orizze meg ezt az utmutatot. A terméken,
a termék adattablajan és a hasznalati itmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.
A lampatest a halozati vezeték végén talalhato lapos flexd dugoval csatlakoztathato a halozatra.

Hordozhat6 lampatest.

A spotlampak fejeit hideg, kihiilt allapotban allitsa be, mert tizem kozben felmelegszenek, és égési sériilést okozhatnak.

Az izz0k cseréje esetén el6szor fesziiltségmentesitse a lampatestet (huzza ki a halozati csatlakozo dugot), és varja meg, hogy
az izz6 kihiiljon. Az izzok cseréjét a melékelt abra szerint végeze. A halogénizzokat ne érintse meg kézzel, megfogasukhoz és
behelyezésiikhoz hasznaljon puha ruhét, vagy papirzsebkendét.

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre a garancia nem vonatkozik!

A termék csak beltéri hasznélatra alkalmas.

A gyarto a szakszertitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal feleldsséget.

Az lizembe helyezéssel, mitkodéssel kapcsolatban felmeriild problémai esetén forduljon szakemberhez.

A lampatest tisztitasahoz ne hasznaljon tisztito- vagy stiroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.
A termékhez csak az adattablan ¢és a foglalatok kornyékén feltintetett tipusy, illetve maximum teljesitményti fényforras
hasznalhato!

Ne szerelje falra!

E lampatest vezetéke nem cserélhetd. Ha a vezeték, vagy a csatlakozodugd megsériil, a lampatest mar nem hasznalhato
rendeltetésszertien.

CsiptetSs lampatesteket ne hasznaljon agyak kozelében. Agyak kozelében a csavarral régzitett limpatestek hasznélata ajanlott,
kiilonosen gyermekek részére.

A megyvilagitott targy tavolsaga az izzotol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kornyéckén jelzett adat.

A megyvilagitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)
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Hulladék hasznositas

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A szelektiv gyiijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyitt
nem helyezhet0 el azonos gytjtoedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat,
amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési
hulladékként nem artalmatlanithato.
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- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
The light fitting can be connected to the network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of the electric wire.
Portable light fitting.

Set the spotlights in cold, cooled down state because they heat up during operation and may cause burns.

In case of the replacing of the bulbs first release the lamp fitting from tension (pull out the mains plug), and wait until the bulb
is cool. Replace the bulbs as shown in the attached figure. Do not touch with your hands the halogen bulbs, use a soft cloth or a
tissue to hold and put them in place.

The bulbs / light tubes supplied together with the product are not covered by the guarantee!

The product is only suitable for inside usage.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Should you have any problems with putting into operation or operation, contact a qualified electrician.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for
the product.

Do not mount on wall!

The cable of this fixture can not be replaced; if the cable or plug is damaged, the fixture shall be discarded.

Clamp-lamps should not be used as bedside lamps.Bedside lamps should be fastened with screws, especially for children.

The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the housings.
Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

¢

Waste disposal

Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the
same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may
pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.
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- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemé$ der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden.
Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung
sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.

Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschlieen.

Tragbarer Lichtkorper

Die Kopfe der Spotlampen sollen im kithlen Zustand eingestellt werden, weil sie wahrend des Betriebs warm werden und
Verbrennungen verursachen konnen.

Bei dem Austausch der Glithlampen muss die Lampenarmatur zuerst entspannt werden (der Netzstecker muss getrennt werden),
dann muss es gewartet werden, bis die Glithlampe erkaltet. Die Austausch der Glithlampen muss nach der beigefiigten Abbildung
durchgefiihrt werden. Die Halogenglithlampen diirfen nicht mit der Hand beriihrt werden, bei ihrem Griff und Einsatz muss man
weiche Textilien oder Papiertaschentuch verwenden.

Firr die mit dem Produkt gelieferten Glithlampen / Lichtrohre wird nicht gewéhrleistet!

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Unfille, die wegen unsachgeméfBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Sollten Sie beziiglich der Inbetriebsetzung sowie Funktion Probleme haben, wenden Sie sich an Fachleute.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen
Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ
bzw. maximale Leistung haben!

Bitte nicht an der Wand montieren!

Die Leitung dieser Lampe kann nicht ausgetauscht werden. Sind Leitung oder Stecker defekt, kann die Lampe nicht mehr
ordnungsgemal verwendet werden.

In der Nahe von Betten sollten keine Klipplampen benutzt werden. Als Bettlampen werden mit Schrauben befestigte
Beleuchtungsarmaturen vorgeschlagen, insbesondere fiir Kinder.

Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Glithlampe darf nicht kleiner sein, als die an den Fassungen aufgefiihrte
Angabe.

Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegensténden (in Meter)

———m

Entsorgung

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht
in denselben Container wie Haushaltsabfélle gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und
Bestandeteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefdhrden konnen. Es kann
nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.
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- INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d'utilisation
doivent etre identifices et les écritures d'avertissement doivent etre observées.

Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du cable.

Montage lampe portable

Régler les tetes des spots en état froid, refroidi parce qu'au cours de l'opération ils deviennent chauds et ils peuvent causer des
brulures.

S'il faut changer les ampoules, mettre la lampe hors tension premi¢rement (tirer le bouchon de cable d'alimentation de la prise) et
attendre jusqu'a ce que I'ampoule soit froide. Changer les ampoules selon le dessin inclus. Ne pas toucher les ampoules halogénes
a la main, utiliser plutot un chiffon mou ou un mouchoir en papier si vous voulez les toucher et placer dans la lampe.

Les ampoules / les tubes lumineux fournis avec le produit sont exclus de la garantie!

Le produit n'est apte qu'a l'utilisation intérieure

Le producteur n'est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de
l'utilisation contre les régles

S'il y a des problémes connectés a la mise en opération ou a l'opération, il est proposé de contacter un €lectricien qualifié

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides
contactent les parties électriques

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumicre de type et de performance maximale indiqués dans le tableau
des données et autours des douilles.

Ne pas installer sut le mur!

Vous ne pouvez pas changer la ligne da la lanterne. Si la ligne ou le bouchon est contusionné, la lanterne n'est pas utilisée
convenablement

N'utilisez pas de becs aux pincettes dans la proximité de lits. Pour les lits I'utilisation des becs fixés avec des vis est recommandée,
surtout pour les enfants.

La distance entre I'objet illumin¢ et 'ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.

Signe de la distance minimale des objets illuminés (en meétre)

0

Elimination

Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une ¢limination écologique et appropriée.

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c'est-a-dire qu'il ne peut pas
étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et
composants dangereux qui peuvent polluer I'environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut
pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

Manual 815_01.indd 1
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(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montéz a zprovoznéni lampy podle piilozen¢ho navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny pfedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Lampu lze piipojit do elektrického sité pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrckou.

Premistitelna lampa

Uhel osvétleni u spot lamp lze nastavit pouze jenom pii jejich studeném, vypnutém stavu, nikoliv pii jejich funkei, jelikoz tak
mohou zptisobit zranéni v podobé popaleni.

Pti vymeéné zarovky, nejprve vytahnéte elektricky kabel ze zasuvky a dockejte doby az se zarovka vychladne. Vyménu zarovky
provadéjte podle piilozeného vykresu. Nikdy nedotykejte halogeni zarovky holyma rukama, k jejich pridrzeni pouzivejte vzdy
mékky hadr, nebo papirovy kapesnik

Zaruka na pfilozenou zarovku / zafivku neplati!

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Vyrobce neodpovida za trazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Pokud mate problémy se zprovoznénim a s pouzivanim vyrobku, tak se obrat'te na odbornika.

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.
K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené v
tabulce a na objimkach zroje!

Nemontovat na zed!

Vodi¢ k tomuto svitidlu se nedd vyménit. Kdyz jse poskodi vodi¢ a elektricka vidlice, svitidlo uz neni bezpe¢né pro dalsi pouziti.
ZIVOTU NEBEZPECNE!

Ptipinaci lampova télesa nepouzivejte v blizkosti lizek. V blizkosti lizek, zvlast pro déti se doporucuje pouzivani lampovych téles
piisroubovanych.

Vzdalenost osviceného predmétu od zarovky nesmi byt mensi, nez je to uvedeno na objimee zarovky.

Oznaceni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych predméti (v metrech)

a

Vyuziti odpadu

Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pii vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby
s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpetné latky, smési a slozky, které mohou zne¢istovat zivotni
prostiedi a nasledn¢ ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako nettidény komunalni odpad.

i
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NI NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento navod
si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke idajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite
upozoriujuce nadpisy.

Osvetl'ovacie teleso sa pripaja na elektricku siet’ plochou flexo zastr¢kou, nachadzajucou sa na konci sietového kabla.

Prenosné osvetl'ovacie teleso.

Hlavice spotovych svietidiel nastavte v ich vychladnutom stave, pretoze v pribehu prevadzky sa zohreju a mozu sposobit’ popaleniny.
V pripade vymeny ziarovky najprv lampu odpojte od napitia (vytiahnite zastr¢ku zo siete) a pockajte kym ziarovka vychladne. Pri
vymene postupujte podla prilozeného obrazku. Halogénovych Ziaroviek sa nedotykajte rukou, pri ich zaSrubovani a premiestiovani
pouzivajte makku textiliu, alebo papierovii vreckovku.
Na ziarovky a ziarivky dodavané spolu s produktom sa garancia nevzt'ahuje!

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborné¢ho
pouzivania.

V pripade problémov vzniknutych v suvislosti so zapojenim a prevadzkovanim sa obrat'te na odbornika.

K ¢isteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Eistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala
na elektrické suciastky.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujicim maximalne povolené hodnoty uvedené v
tabul’ke a na objimkach zroja!

Nemontovat’ na stenu!

Vodi¢ k tomuto svietidlu sa neda vymenit. Ak sa poskodi vodic a elektricka vidlica, svietidlo nie je bezpecné pre d’alSie pouzivanie.
ZIVOTU NEBEZPECNE!

Lampy so svorkami nie sii vhodné pre pouzite v blizkosti posteli. Do blizkosti posteli doporu¢ujeme pouzit’ lampy so skrutkovym
spojenim, hlavne pre deti.

Vzdialenost’ osvetlené¢ho predmetu od ziarovky nesmie byt’ mensia nez uvadza udaj vyznaceny na okraji objimok.

Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov ( v metroch)

-

Recyklacia odpadu

Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotného prostredia
Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej
nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moéze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecist'ovat’
zivotné prostredie a nasledne ohrozovat' 'udské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.
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|49 INSTRUKCJA OBSEUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wiasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowaé i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcjg obshugi. Prosimy o zachowanie
instrukc;ji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukeji obstugi.
Lampa moze by¢ podtaczona do sieci za pomoca plaskiej wtyczki flexé znajdujace;j si¢ na koncu przewodu sieciowego.
Lampa przenos$na.
Glowice lamp spot nalezy ustawia¢ w stanie zimnym, wystygnigtym, poniewaz w czasie §wiecenia nagrzewaja si¢ i moga
spowodowac poparzenia.
W przypadku wymiany zaréwki najpierw nalezy odcia¢ doptyw pradu do lampy (nalezy wyciagna¢ wtyczke z kontaktu) i poczekac¢
az zarowka wystygnie. Wymiany zarowek nalezy dokonywac¢ zgodnie z zataczonym rysunkiem.zaréwek halogenowych nie nalezy
dotyka¢ gota r¢ka i przy montazu nalezy trzymac je przez opakowanie.
Gwarancja nie dotyczy jarzeniowek/zarowek dostarczanych wraz z produktem!
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.
W razie problemow wystapujacych przy podtaczaniu lub przy dziataniu lampy nalezy zglosi¢ si¢ do specjalisty.
Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac¢ srodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢ do
jej elektrycznych czgéci.
Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodta swiatfa takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy
danych i w okolicach oprawki!
Nie montowac na $ciang.
Przewodu elektrycznego tej lampy nie wolno wymieniac. Jesli przewod elektryczny lub wtyczka ulegly uszkodzeniu, lampy nie
wolno juz uzywac.
Lampy z uchwytem typu "klips" nie wolno montowa¢ w poblizu t6zka. W poblizu t6zka zaleca si¢ montowac lampki mocowane za
pomoca $ruby, szczegodlnie wowczas, gdy korzystac z nich beda dzieci.
Odlegtos¢ oswietlonego przedmiotu od zaréwki nie moze by¢ mniejsza, niz odlegtos¢ zaznaczona w okolicach zamocowania.
Minimalna odlegtos¢ od o$wietlonych przedmiotow (w metrach)

0

Sposob postepowania z odpadami

Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapytac¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Symbol selektywnej zbiorki odpadéw oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym
pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore moga
zanieczyszcza¢ $rodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane
odpady komunalne.
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- KEPIBHULITBO J10 EKCIUIYATAL[IT CBITUJIBHUKA!

3apau Bamioi Ge3nekn MOHTaX Ta BBijl B €KCILTyaTal[ilo CBITWIBHUKA MPOBOJIBTE HAa OCHOBI JJAHOTO KepiBHUITBA. 30epiraiite jaHe
KepiBHAITBO. HeoOXiHO OTOTOKHHITH MATIOHKH Ha MPOAYKIi, Ha TaONHII JaHWX Ta NPUBECHNIX B KePIBHULTBI. 3BepTaiite yBary
Ha 3amo0iKHI HAIIUCH.

CBITUJIBHIIK MM AKITFOYAETHCS JO MEPEIKi 3a JOIOMOTOIO IIOCKOTO IITEIICEIIsL.

Mo0i/bHHi CBITHIBHUK.

CII0T TOJIOBKH BCTAHOBJIOMTE TITBKH B XOJOIHOMY CTaHi, 00 I1iJ1 4ac Tparli TmiirpiBaloThes i MOXKYTh 3aIlOJisITH OITIK.

Ilpu 3amiHi namMmH criepury MOTPiGHO 3HATH HANPYTY B CBITHIBLHUKY (BUTSAHITB ITENCENb), TIOYEKaTH MOKH OXONOHE JTaMIIa. 3aMiHy
TIpOBOABTE 31'i}]H0 JOKJIaZICHOTO MAJTFOHKY. IIO TAJIOTCHHUX JIAMIT HE J.'[OTOp](yi;ITeCL TOJIMMH pyKaMH, KOpPICTyI?ITeCL MSATKOIO TPAIMKOIO
YU [1arepoBUM HOCOBUKOM.

TapanTist He CTOCY€ThCS JIAMIIOYOK, 110 OCTABISIOTHCS PA30M 3 CBITHIIHUKOM!

TTpomyKitist mpyuiaTHA TUTBKH JUIsl eKCILTYaTallil B IPUMIIICHHSX.

BupoGHuK He Hece BiINOBITABHOCTI 32 MOXKIIMBI TTONIKO/PKEHHS, SIKI BUHUKIIH TIPH He MPoQeciiiHoMY MOHTaXy Yd HE BiIOBITHOMY
BHUKOPHCTAHHI.

TIpn BUHEKHEHHI IPOGNEM 3 TUTAHb BUKOPHCTAHHS Y MOHTAKY, 3BepTaifTecs JI0 crieriamcra.

Tlpy unmieHH] CBITHIIBHIKA HE BUKOPHCTOBYHTE MOPOLIKH Ta iHII 3ac001 YMIIEHHS, HE JOIYCKAiTe OMaJaHHs BOAU HA CICKTPHUHI
CJICMCHTH.

J1o npoyKIii 3aCTOCOBY#iTE TIILKH TaKi JUKEpENa CBITILy, THIT SKHX BKa3aHO B TaOIHILi!

He 3akpirmmoiite CBITHIBHHK Ha CTiHi!

TIpoBia Ha CBITHIBHKKY He mijutarae 3amini. ITpr MOMIKO/DKEHHI IPOBOJTY UM INTENCETbHOI BHIKH, CBITHILHUK BHKOPHCTOBYBATH 110
TIPU3HAYCHHIO BXKC HE MOXKHA.

CBITWIBHIK 13 30KMMOM BHKOPHCTOBYBATH MOQOIH3Y JDKKA HE 103BOJsIEThCs. [100mH3y JIikOK, 0cOOIMBO Uit AiTeH, HPOIOHYEMO
BHKOPHCTOBYBATH CBITHIIBHUKH, KOPITYC SIKHX 3'€/[HAHO 'BUHTAMH.

Bincranp Mixk 1aMII0K0 Ta OCBITIFOBAJILHAM TIPEIMETOM He MOKe OyTH MEHIIOH Bijl 3a3Ha4eHOi Ha 000iiMi.

CHMBOJI IOKA3HHKA HAIMEHIIION BiICTaHi BiJl OCBITJICHHX MPE/IMETIB B METPax.

a

VTumizanis HePHAATHOTO CBITHIBHUKA

He BukmyiiTe CBITWIBHIK Y CMITHHK Pa3oM i3 MOOYTOBUM CMITTSIM

IndopmyiiTecss y MicLeBoMy MiANPUEMCTBI IO TepepoOLi BIOPHHHOI CHPOBHHM MPO MOMUIHBOCTI MEPEPOOKH HEMPALIOIOUNX
CBITHJILHHKIB

®
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3HaK PO3INBHOTO 300py BIAXOIB 03HAYAE, IO TPOYKT MA€ COPTYBATHCh, TOOTO, HOro HE MOXKHA TMOMIIIATH B OJMH KOHTEIHED i3
no0yToBUMH BiIXogami. BHKOpHCTOBYBaHHiT IPOLYKT MOXE MICTHTH HEOE3MEUH] PEUOBUHH, CYMIII Ta KOMIIOHEHTH, SIKI MOXKYTb
3a0pyHIOBATH JOBKLLIA Ta 3arPOKyBaTH 310POB'TO Ta XKUTTIO Jojeid. oro He MOJKHA BUKHIATH SIK HECOPTOBAHI OOYTOBI BiZXOIH.
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m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va
rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului i in
indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Corpul de iluminat poate fi racordat la reteaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de alimentare cu curent electric.
Corp de iluminat mobil.

Reglarea capurilor corpurilor spot sa se efectueze in stare rece, racita, deoarece in timpul functionarii se incing i pot provoca arsuri.
in cazul schimbirii becului, in primul rand scoatei corpul de iluminat de sub tensiune (trageti stecherul din prizd) si asteptati ca
becul sd se raceasd. Schimbul becului se va efectua potrivit desenului anexat. La schimbarea becurilor halogen sa aveti grija sa nu
le atingeti cu mana, pentru prinderea i montarea lor folositi o carpa moale sau batiste din hartie.

Garantia nu se refera si la becurile / tuburile de iluminat care sunt date impreuna cu produsul!

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritda legarii sau utilizarii
necorespunzatoare a produsului.

in cazul aparitiei unor probleme legate de instalarea, functionarea produsului, adresati-va unui specialist.

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in piesele componente
electrice.

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecuta in tabelul de date si in datele specificate
in jurul duliei.

ANU SE PUNE PE PERETE

CABLUL CORPULUI DE ILUMINAT NU SE SCHIMBA.DACA CABLUL SAU STECERUL SE DETERIOREAZA ,CORPUL
DE ILUMINAT NU SE MAI POATE FOLOSI IN BUNE CONDITIUNI

Nu utilizati lampi cu clame in apropierea patului. In apropierea paturilor e recomandat utilizarea lampilor fixate cu suruburi, in
special la copii.

Cu ocazia schimbarii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apara becul si neaparat trebuie inlocuita
sticla de protectie sparta!

Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) fata de obiectele iluminate

0

Reciclarea deseurilor

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi
container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua
mediul si, in consecintd, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

)¢
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- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje
se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Lampu je moguce prikljuciti na napon pomocu "flexo" prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla.

Mobilna lampa.

Podesavanje spotlampi izvrsiti u hladnom stanju, pre uklju¢enja. Uklju¢ena lampa se moze jako zagrejati prouzrokujuci opekotine.
Kod zamene sijalice, prvo treba izvu¢i kabel iz konektora i sacekati da se sijalica ohladi. Zamenu sijalica izvrsiti po uputstvu prema
prilozenoj skici. Halogenske sijalice nemojte taknuti golim rukama, koristite meku krpu ili papirne maramice.

Garancija se ne odnosi na sijalice, koje su isporu¢ene sa lampom zajedno.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Za probleme nastale prilikom montaZe ili upotrebe, obratite se struénjaku.

Prilikom ¢is¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.
Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno koji je najvece snage.
Ne preporucuje se montiranje na zid!

Ne moze se zameniti elektri¢ni kabel od svetiljke. Ako se utikag ili prikljuéni kabel osteti, svetiljka vise ne odgovara svojoj nameni
Ne upotrebljavajte lampe s Stipaljkom u blizini kreveta. U blizini kreveta preporuciva je upotreba lampi pri¢vric¢enih Sarafom,
pogotovo u slucaju dece.

Zastitno staklo treba vratiti na mesto, nakon $to je zamenjen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.

Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

q

Otpadni materijal

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu
sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

)i
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m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se
nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Rasvjetno tijelo prikljuciti na napon moguce je pomocu plosnatog flexo utikaca, koji se nalazi na kraju kabla.

Prijenosno rasvjetno tijelo.

Podesavanje spot lampi vrsiti u hladnom stanju, prije uklju¢enja. Ukljucena lampa moze se jako zagrijati i prouzro¢iti opekline.
Kod zamjene zarulje prvo prekinite dotok elektri¢ne energije (prvo treba izvucéi kabel iz uti¢nice), 1 pricekati da se zarulja ohladi.
Halogene Zarulje nemojte dotaknuti golim rukama, koristite mekanu krpu ili papirnate maramice.

Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi, koje su isporucene zajedno s proizvodom.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog
koristenja.

U vezi problema s montazom ili uporabom, obratite se struénoj osobi.

Za Ciscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektricne dijelove.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!

Ne postavljajte na zid!

Ne mijenjajte kabel lampe. Ukoliko se kabel ili uti¢nica lampe osteti, lampa vi$e nije uporabiva.

Ne uporabite svjetiljke s Stipaljkom u blizini kreveta. U blizini kreveta preporuciva je uporaba svjetiljki pricvri¢enih vijkom,
pogotovu u slucaju djece.

Udaljenost osvijetljenog predmeta od Zarulje, ne moze biti manja od naznac¢enog podatka koji se nalazi kod grla.

Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

=

Reciklaza otpada

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik
s op¢im otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedicno
ugroziti ljudsko zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

)¢
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- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na
izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Svetilka se lahko prikljucuje na omrezje s ploskevnim flexo vtikac¢em, ki se nahaja na koncu omreznega voda

Prenosna svetilka

Glave spot svetilk nastavite v mrzlem, ohlajenem stanju, ker med obratovanjem se ogrevajo in lahko povzrocijo opekline

V primeru spremembe prvi¢ odklopite svetilko iz omrezne napetosti (izvlecite vtiénico), in Cakajte, da se Zarnica razhladi.
Spremembo zarnic opravite po prilozeni sliki. Halogen Zarnic ne dotikati z rokami, pri njihovem prijemanju in montiranju uporabite
mehko cunjo ali zepni prticek iz papirja

Za zarnice / svetlobne cevi, ki so dostavljeni skupaj z izdelkom garancija ne velja!

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

V vezi problemov s stavljenjem v obrat in funkcioniranjem obrnite se na strokovnjaka

Za Ciscenje svetilke ne uporabiti sredstva za Cis¢enje ali drgatev, da teko¢ina ne gre do elektri¢nih del

Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plosci ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvecje sile.

Ne montirati na steno!

Zica ta-le luci se ne more zamenjati. Ce se Zica ali vtika¢ poskodi, lu¢ se ve& ne more namembno porabiti.

Svetilke z kljukom/zapenjacom ne rabite blizu postelje. Okoli postelja priporo¢amo uporabo svetilki pritrditih z vijkom, posebej
za otroke.

Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manjsa od Zarnice, kot podatek okoli grla

Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)

———m

Ponovna uporaba odpadkah

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Simbol za loc¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loCeno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s
komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in
posledi¢no ogrozajo zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.
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- VII'BTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unTepec Ha Bamara 6€30IaCHOCT, MOHTHpAIiTE 1 IOCTAaBeTe B GKCIUIOATALMS M3/IENUATA, CIIOpE] yKazaHHsTa. 3amasere ToBa
ymbTBane. Mnentudunmpaiite ckuuTe, YepTekuTe, HAMUpAIIN Ce B JajieHaTa OT HaC TeXHUYecka Tabiuma, chodpasssaiite ce ¢
Ha/IIICHTE 33 TPEAYNPEKICHIE.

OCBETHTEIHOTO TAJIO CE BKITIOYBA B 3aXpaHBaHETO 4PE3 €ANH INIOCBK MIETICEI, KOWTO ce Hamupa B Kpas Ha NIPOBOJAHHUKA.
TToxBuKHO (MOOMIIHO) OCBETUTEIIHO TSIIO.

HacrpoiiBaiite I1aBuTe Ha CIIOT-JIAMIIUTE, KOraTo Te Ca CTYICHH, IIOHEKe [0 BpeMe Ha paboTa ce 3arpsiBaT U MOTar Ja BU OIapsT.
Ilpu cMsiHA HA KPYLIKMTE, IBPBO M3KIIOUETE 3aXPaHBAHETO (M3IPBIHETE IIEINCea OT PO3eTKara) M M3uakaliTe KpymIKara Ja
uscture. CMsaHaTa Ha KpyIIKaTa U3BbpIIETE CIIOPE MPHUJIOKEHATa CXEMa. He ﬂOKOCBaﬁTC C PBLETE CH XaJIOTEHHUTE KPYyIIKa. an/I
XBalllaHETO UM, M3M0I3BaiTE MEKA TEKCTHITHA KbpIia, WJIH XapTHEeHa KbpIia 3a HOC.

3a KpyIKHUTE (OCBETUTEIHATE TPBOU), TOCTABEHH 3a€IHO C H3AEIHETO, HE OeMaMe rapaHuis!

IIpoxyKTBHT € IpeHa3HAYCH CaMO 32 BHTPCLIHO OI3BaHE.

ITpon3BOMHUTEIIAT HE IPHEMA OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3II0IOIYKH, IPHIYMHEHH OT HEIPaBUIHOTO MOHTHPAHE H IOJI3BaHE.

Axo ce nosBaT npoGIeMy BbB BPB3Ka C MyCKaHe B eKCIUIOATAIHs HIIM TIPH (PYHKIMOHMPaHe, 00bPHETE Ce KbM CHELHaIHUCT.

Hpu YHUCTECHETO HA OCBETHJIHOTO TAJIO, HE M3M0I3BANTE TIPOYHCTBALIM MaTepHan (X"MMKaIII/I) ¥ BHUMaBaiite Ja HE CTUTHE
TEYHOCT J10 CJICKTPUIECKUTE YaCTH.

KoM NPOAYKTA J1a C€ MU3II0JI3BA CaMO TAaKbB THUIl U CUIICH CBCTIMHEH U3BOp, Ha KOUTO TEXHHYECKHUTE napamMeTpu (MaKCI/IMaJ'IHa
MOIIHOCT) OTTOBApsIT HA JajICHUTE OT HAC B TaOIMIATA M O3HAYCHUTE HA 00KOBATa —CTOIHOCTH!

He ro mouTHpaiiTe Ha cTeHa!

U_IHyp'bT Ha Ta3W JlaMIia € HeCMeHsIeM. AKO HIHYPBT, WIK HIETICENIBT CE MOBPEXK A, JaMIiaTa BEY€ HE MOXKE J1a ce y"OTpCGﬂBa 1o
Tpe/IHa3HAYCHHE.

He ynotpebsiBaiite namin ¢h¢ MMM B G1M30CT Ha Jieria. B Gim30CT Ha Jeria e npenopsyaHo ynorpeda Ha jaMim, GUKCHpPAHI
¢ BUHT, 0COOEHO 3a Jiena.

Pa3cTostHUETO MEKLy OCBETCHHST HPEAMET U KPYIIKATa He MOXKeE [a ObJie [0 MaJIKO OT MHCAHATA Ha Hesl CTOHHOCT

3HAKBT (B METHP) Ha HAH-MAJIKOTO PA3CTOSHHE OT OCBETICHUTE TIPEIM

———m

OHOTBOTBOpﬂBaﬂe Ha oTnaablu

He M3XBBPJIETE TaMIIaTa MEXKAY JOMaKMHCKUTE OTIIaAbLIH

TlonuraiitTe MecTHHS MHCTUTYT I10 CTONAHMCBAHC HA OTIIAJBLHM 33 U3I0JI3BAHC HA OTHAABLUTE CIIOPEA MPUHLHKIA - 3alUTa HA
OKOJIHaTa cpeza

CHMBOIBT 3a pasaeiaHo cx6ﬂpa1—[e Ha OTHnajbUMA O3Ha4yaBa, Y€ MPOIAYKTHT Tpﬂ6Ba Jna ce C’L6Hpa pasAeHo, T.€. HE MOXKE Ja ce
TI0CTaBs B €/IMH U ChIIH KOHTCﬁHep ¢ buToBHTE OTNAJAbIH. W3nonsBanust TIPOAYKT MOXKE J1a ChIbPrKa OITaCHU BEIIECTBA, CMECH U
KOMITOHEHTH, KOUTO MOTaT J1a 3aMBPCAT OKOJIHaTa Cpeaa U CbOTBETHO J1a 3aCTpallaT YOBEUIKOTO 3/ipaB€ M JKUBOT. Toit He Moxe Ja
C€ U3XBbPIIA KATO HECOPTUPAH OUTOB OTIaabK.
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- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil
ja kasutusjuhendis ja érge eirake hoiatusi.

Valgusti saab vooluvorku tihendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas.

Teisaldatav valgusti.

Reguleerige kohtvalgusteid ainult kiilmalt, maha jahtunud olekus, sest need kuumenevad péledes ja voivad kdrvetada.

Lambi vahetamiks liilitage kdigepealt vool vilja (tdmmake toitepistik vilja) ja oodake, kuni lamp jahtub. Vahetage lambid, nagu on
niidatud lisatud joonisel. Arge puudutage halogeenlampe palja kiega, hoidke ja vahetage neid pehme riidelapiga.

Koos tootega tarnitud lambid/kompaktlambid ei kuulu garantii alla.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest ithendamisest voi kasutamisest.

Mis tahes probleemide korral paigaldamisel voi kasutamisel votke tihendust elektrikuga.

Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli timber ndidatud voimsusega ja tiiiipi lampe.

Arge kinnitage seinale!

Lambi kaabel ei ole asendatav, kui kaabel voi pistik saab kahjustatud, tuleb lambist vabaneda.

Klambriga kinnitatavad lampe ei tohi kasutada voodi korval. Voodi kdrvale paigutatavad lambid tuleb kinnitada kruvidega, eriti
laste puhul.

Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel ei tohi olla viiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas.

Stimbol, mis tdhistab lithimat vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni.

¢

Jaatmekaitlus

Arge visake lampi olmejditmete hulka.

Keskkonnanasobraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Jaatmete eraldi kokku kogumise stimbol tiahendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega, vaid see tuleb viia selleks
ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda
saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt kdrvaldamisel dra koos sorteerimata
olmejddtmetega.
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- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kiyttéohjeiden mukaan. Sailytd timd ohje myohempaa kayttod varten. Ota
huomioon varoitukset seka tuotteen paalld sijaitsevassa kilvessd ja kiyttoohjeessa olevat kuvat.

Valaisimen voi liittdd verkoon littedllda FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen lopussa.

Siirrettdvé valaisin.

Kohdelamppua saa séitééd vasta kun se on jédtynyt, koska péilld oleva lamppu kuumentuu ja voi aiheuttaa palovammoja.

Siind tapauksessa, jos lamput ovat vaihdettava, pitdd ensin vapauttaa valaisimen jannitteestd (katkaise kosketintulppa) ja odottaa,
kunnes lamppu jizhtyy. Vaihda lamput kuvien mukaan. Ald kosketa halogeenilamppuja paljain kisin, kiytd pehmeii liinaa tai
paperista neniliinaa koskettamiseen ja asentamiseen.

Annettu takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja!

Tuote sopii vain sisdkdyttoon.

Valmistaja ei ota mitdén vastuuta védrastd asentamisesta tai vadrasta kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.

Jos sinulla on ongelmia kéyttoonoton tai toiminnan yhteydessi, ota yhteyttd sahkoasentajaan.

Al kiiyti puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestetti paistiisi sihkdisien aineosien
padlle.

Laitteessa voi kéyttdd vain sellaisia valonléhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvyssa
ja hylsyjen ldhella!

Al asenna seinille!

Valaisimen sihkéjohtoa ei voi vaihtaa. Jos sdhkdjohto tai pistoke vahingoituu, valaisinta ei saa endd kdyttad tarkoituksenmukaisesti.
Ali kiyti nipisitinvalaisinta singyn liheisyydessi. Singyn liheisyydessi suositellaan ruuvilla liitettivien valaisimien kaytto,
erityisesti lasten tapauksessa.

Valaistetun esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava vahintién sen pitkd, miké lukee hylsyn lahella.

Valaistetun esineen ja lampun vélinen pienin etéisyys (metrissé)
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Jatekdsittely

Al heiti lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitd voi kasitelld luonnonystavallisesti.

Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, etté jite on kerdttédvé erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajatteen
kanssa. Kdytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa ympéristod, koska se saattaa siséltdd vaarallisia
aineita, seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa havittdd yhdyskuntajitteen mukana.
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BN - SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. I$saugokite Sias instrukeijas. Perzitrekite
produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.
Sviestuvas gali biiti prijungtas prie tinklo ploki¢iuoju ,,FLEXO* kistuku, kurj rasite elektrinio laido gale.
Nesiojamas $viestuvas.
Sviesas nustatykite, tai lemputés 3altos, atvésusios, nes eksploatuojant jos jkaista ir galite nusideginti.
Keiciant elektros lemputes, pirma atlaisvinkite $viestuvo jtempima (iStraukiné maitinimo tinklo kistuka ir palaukite, kol elektros
lemputé atves. Pakeiskite elektros lemputes, kaip parodyta paveikslélyje. Nelieskite savo rankomis halogeniniy lempuciy, naudokite
minksta medziaga ar audinj ir padékite juos j vieta.
Elektros lemputéms / $viesos $altiniams, kurios tiekiamos kartu su produktu, garantija netaikoma!
Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylanc¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Jei i8kilo problemy dél paleidimo ar eksploatavimo, kreipkités i kvalifikuot elektrika.
Nevalykite Sviestuvo plovikliais ar abrazyvinemis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.
Siam produktui naudoti tik $viesos 3altinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono.
Nemontuokite ant sienos!
Negalima keisti §io Sviestuvo kabelio; jei pazeistas jo kabelis ar kistukas, Sviestuva iSmeskite.
Pakabinamos lempos neturéty buti naudojamos kaip naktinés lempos. Jas reikéty pritvirtinti varztais, ypa¢ kai jos skirtos vaikams.
Atstumas nuo elektros lemputes ir apSvie¢iamojo objekto negali biti mazesnis nei nurodyta ant korpuso.
Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo apsvieciamyjy objekty.

———m

Atlieky $alinimas

Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybes institucijas, kad produktas biity $alinimas aplinkai saugiu badu.

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi baiti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima imesti i ta patj konteinerj
akrtu su komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios
gali uztersti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertiSiuoty komunaliniy atlieky.
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- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drogibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Gaismekli var pieslégt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdaksu, kura ir atrodama elektriska vada gala.

Parvietojams gaismeklis

Izvietojiet prozektorus, kad tie ir auksti un atdzisusi, jo lietoSanas laika tie sakarst un var izraisit apdegumus.

Nomainot spuldzes, vispirms atvienojiet gaismekli no stravas avota (izvelciet stravas vada kontaktdaksu) un nogaidiet, lidz spuldze

ir atdzisusi. Nomainiet spuldzes, ka paradits pievienotaja attéla. Nepieskarieties ar rokam pie halogénajam spuldzém,; tas turiet un
ievietojiet paredz&taja vieta, izmantojiet mikstu draninu vai salveti.

Garantija neattiecas produkta komplektacija icklautajam spuldzem/ elektronu lampam.

Produkts ir piemgrots lietosanai tikai telpas.

Razotdjs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas
rezultata.

Ja jums rodas kaut kadas problémas ar ekspluatacijas uzsaksanu vai lietosanu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

Gaismekla tiriSanai neizmantojict mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskaré
ar Skidrumiem.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes
tuvuma.

Neuzstadiet pie sienas!

Si stafiva kabeli nevar nomainit; ja kabelis vai spraudnis ir bojati, armatiira tiek uzskatita par nederigu.

Skavas gaismeklus nedrikst izmantot ka gultas gaismeklus. Gultas gaismekli japiestiprina ar skriivém, jo Tpasi, kas domati berniem.
Attalums starp spuldzi un apgaismoto priek$metu nedrikst blit mazaks par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma.

Simbols, kas apzimé 1sako attalumu (metros) no apgaismotajiem objektiem.

-

Atkritumu utilizacija

Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilsto$u, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

Dalito atkritumu savak3anas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives
atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un Iidz ar to apdraudet
cilvéku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.
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- MHCTPYKLMA 110 UCTIOJIb30OBAHNIO CBETHUJIbHUKA U YXO/Y 3A HUM!

B untepecax coOCTBEHHOI G€30MaCHOCTH NMPOCHM YCTAHABIMBATH M MOJK/IIOUATH CBETHIBHMK B COOTBETCTBMH C MHCTPYKLMEH.
CoxpanuTe HHCTPYKIHK. O3HAKOMBTECh CO CXeMaMH, TIPHBE/IEHHBIMU HA CAMOM CBETHIILHHKE, Ha €10 HH(OPMALIMOHHOM IIIUTKE U B
MHCTPYKIMH 10 MCIOJIb30BaHuI0. [IpUMUTE K CBEIEHHIO TIPEIyTIPEKIAIOIINE HAITHCH.

CBETHIBHIK TIOAKITIOYAETCS K HNEKTPOCETH IPH TIOMOIIN TUIOCKOH IITENCENbHOMN BHIIKH, HAXOJIAIIEHcs Ha KOHIIE TPOBOJA.
TlepeHoCHOI CBETHIIBHHK.

Kopryc s1aMITbl HAIIPABICHHOTO CBETA YCTAHABIIMBAKTE B XONOIHOM COCTOSIHUH, TaK KaK pabOTAIOIIas JIaMIIa CHIILHO HATPEBAeTCs H
MOKET BBI3BATh OKOT'H.

Ipy HEOOX0IMMOCTH 3aMEHBI MCTOYHMKA CBETA OTKIIIOYHTE CBETHIILHHK OT CETH (BBITAHMTE M3 PO3ETKH IITENCENIbHYIO BHIKY) U
JIOXKJIUTECh, TOKA JIaMIa OCTBIHET. 3aMeHy JIaMIl IPOM3BOIMTE B COOTBETCTBHH C NpUJIaraemoil cxeMoit. He npukacaiitech pykamu k
TaJIOTeHOBBIM JIAMIIaM, JUTs TOTO, YTO0BI M3 OpaTh B PyKH M BCTABIIATH B THE3/I0, HCHIONB3YHTE MATKYIO TPAIKY HJTH HOCOBOH IIaTOK.
T'apaHTHs HE PACIPOCTPAHACTCS HA JTAMITHI / KOMIIAKTHBIC JTIOMHHECLCHTHBIE TPYOBI, TOCTAB/SEMBIE BMECTE CO CBETHIBHHKOM!
CBeTHIILHIK NPEIHA3HAYCH HCKIIOUNTENBHO ISl HCTIONb30BAHHS B IOMELICHUSX.

IponsBonuTeb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOXKHBIC HECUACTHbIC CIydau WIM ymiepd, NpPOM30IIEIINE H3-3a
HEKBATM(DUIMPOBAHHOTO MOK/IFOUEHHS MM HENPABUIIbHOTO HCTIONB30BAHHS.

B ciryuae BO3HHKHOBEHHS TIPOOIEM ¢ MOAKITIOYEHNEM HITH C DKCILTyaTalmel odparaiTech K ClielHaIucTaM.

JIns 9uCTKM CBETHIBHMKA HE HCIONB3yHTe MOIOIME WM abpasHBHBIE CPEJCTBA M He JOMyCKaiiTe MOMaJaHus XKMAKOCTH Ha
SNEKTPHYECKUE JICTAITH.

Hcnonb3yiiTe TOIBKO TAKME HCTOUHHKH CBETA, MOIHOCTD 1 THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYHOT YKA3aHHOMY Ha LIMTKE U BOJIM3U NaTPOHOB!
He monTHpyiite Ha cTeHy!

DIIeKTPUYECKHIA IPOBOJI B CBETHIILHUKE HE MOKET OBITh 3aMeHEH. B ciTydae NoBpeKIeHHs HIEKTPUYECKOro POBO/IA MM INTETICENbHOT
BUJIKH CBETHJILHHK 00J1ee HeBO3MOKHO HCTIOB30BaTh 10 HA3HAYEHHIO.

He wucrnionb3yiite CBETHIBHHKH Ha MpHINENKaXx BOMM3M Kposari. BOmusm kposar (0COOEHHO, JUIst jeTeif) MBI PEKOMEHTyeM
HCTIONB30BATh CBETHIILHUKH, IPHKPEILIAEMBIE ITYPYIAMHU.

PaccTostHuE OT J1aMITbI 10 OCBELIAEMOTO IIPEIMETa HE MOKET ObITh MEHBIIIE, YEM TO, KOTOPOE YKa3aHO BOIH3H NaTPOHA.
Haumenbluee paccTosHHE JI0 OCBENAEMOT0 MPeIMETa (B METPax)

———m

'YHHYTOKEHNE OTXOJI0B

He BbIKHBIBaIiTE TaMITy BMECTE ¢ OBITOBBIMU OTXOJAMH.

'Y3HaiiTe y MECTHOI OpraHH3alliH, 3aHNMAIOLICHCS BBIBO30M OTXO0B, KAK MOKHO YTHIIM3HPOBATH TAKME OTXOJIbI.

CuMBoI pa3eIbHOTO cO0pa OTXOLOB 03HAYACT, YTO H3JEIIHE HEOOXOAHMO YTHIN3HPOBATH OTAEIBHO, T. €. €r0 3aMPCIIAcTCsl IOMEIIATh
B OJIUH KOHTEjiHep ¢ ObITOBBIMH OTX0HaMu. OTpaboTaBIlee H3IEIIE MOXKET CONCPIKATh ONACHBIC BELIECTBA, CMECH M KOMIIOHCHTBI,
KOTOPbIE MOTYT 3arps3HATh OKPYKAIOIILYI0 CPEly M B CBA3M C 3TUM MPEJICTABIATh YIPO3y 310pPOBbIO M XKH3HH yesoBeka. Msnenme
3anperaeTcs yTuiIN3HpoBaTh KaK HECOPTHPYEMbIE OBITOBBIE OTXOIBL.

B
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-YITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A NUHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

On 6e30e1HOCHN TIPHYMHI, BIPAJETe ja i KOPUCTETE ja CBETHIIKATA CIIOPEJl YIMATCTBOTO 3a yrotpeba. CouyBajTe ro oBa ynarcTso.
Pasrienajre ru LpPTEKHTE HA HPOM3BONOT, ACKIAPALjaTa HA IPOU3BOLOT M YNATCTBOTO M 3€METE I'M HPEABHJI TEKCTOBHTE 3a
Npeype/lyBame.

Caermikara Mojke Ja Oujie noBp3aHa Bo Mpexara co pamen npukiay4ok ®JIEKCO kojiiro ce Haola Ha KpajoT Ha €NEKTPHYHHOT
Kaben.

IIpenocua cBeTniIKa

Pedrexropure Heka OMmaT JagHM WM Pa3laiCHH IPH IOCTABYBAbETO, OMIEjKM ce 3arpeBaaT Ipu paboTeme M MOXKE Ja
NPEAN3BUKAAT U3TOPEHULIH.

Bo ciyuaj Ha 3aMeHyBame Ha CHjaIHIHTE IPBUH 01a0aBeTe ja CBETUIKATA (MCKIyYeTe I'0 MPEKHHOT Kaben) i HodeKajTe 1a ce
oJa/M CHjasniaTa. 3aMeHeTe i CHjaIMIHTe KaKo IITO € MPUKAkKaHO Ha ciKata. He ommpajre ri XaJoreHHTe CHjalMIM O pale,
yHOTpCﬁCTe MEKa KpIia Wi MapaM4e Ja ra NpuapXuTe 1 HaMeCTUTE.

CPIjaJ'IPH.lI/ITE / CBETJIICYKHUTE LIEBKNA KOULITO noafaaT 3a€HO CO MPOU3BOAOT HE C€ MOKPHUEHU CO rapaﬂunja!

TIpou3BOLOT € HAMEHET 3a BHATPCIIHA ynoTpeda.

TIpOM3BOMTENIOT HE € OATOBOPCH 3a CIy4YajHO OLITETYBAME WIM 33 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3YNTAT Ha HECTAHIAPIHO
HHCTAJIHPAbE 1 yNoTpeda.

Jloxosky mmare mpoOIemMu 1a 3amouHeTe 1a o KOPUCTHTE HIIM J1a TO KOPHCTUTE TIPOM3BOIOT, KOHTAKTHPAjTe CO KBATM(UKYBAH
€NIeKTpuyap.

He uuncrere ja CBCTHJIKATA CO JACTEPreHTH HWIN aﬁpaSHBHl/l MﬂTepPljﬂJ’lH u H36€l’HyBajTE KOHTAKT Ha TEYHOCTH CO CIICKTPUIHUTEC
JICTIOBH.

Moske J1a ce KOPHCTH CaMo CHjalliIia cO MAKCHMAJICH BCK HA TPAcHe M OJ1 THI HABEJCH HA JEK/IapalijaTa Ha POU3BOJIOT U HA
TNIPEKHHYBAYOT.

He monTHpajre ja Ha sw!

Ka6ernor na OBOj Cl]I/IKCaTOp HE MOXKE /1a C€ 3aMCHH, aKO KabenmoT win TIPUKITYIHHULATA CE OLUTETAT, q)PIKCaTOpOT HEMa 1a pa60m.
JlambuTe co mrunka He Tpeba Ja ce KOpHCTAT Kako 1amOu 3a Ha HaTkacHU. JlamOuTe 3a Ha HaTKAacHH Tpeba fa OHJAT IPULBPCTCHH
€O 3aBPTKH, 0COOCHO MOpajH JeLara.

PacTojanneTo nomery CHjanIaTa i OCBETICHHOT TPEJIMET He cMee J1a Oujie oMaJio OJl HaBeJIGHUTE MOJATOLM Ha KyTHjaTa.
Cum0on 3a HajKpaTKo pacTojaHue (BO METPH) OJf OCBETICHUTE MPEIMETH

G

Dprarbe Ha OTMAAOT

He ¢pmajre ja cBeTHIKATA CO KyKHHOT OTIA.

KoHcynTupajte ce co 3aejHALATa WK TPajCKaTa ONIITHHA BO BPCKA CO COOBETHO EKOJIOLIKO MECTO 3a (piiarbe Ha OTIa/I0T.
CuMOOIIOT 32 OZIENHO COOMPakbe OTIa 3HaUH JieKa IPOM3BOZOT MOPA J1a ce cOOMPa OJIAEIHO, OXHOCHO HE MOJKE JIa Ce CTaBH BO HCT
cajl CO KOMYHAJIHHOT OTIaj. YIOTPEOSHHOT IIPOM3BO MOXKE 11a COIPYKU ONACHH MATEPHH, MELIABHMHU U KOMIIOHEHTH KOH MOKAT
J1a ja 3arajiat JKMBOTHATA CPE/IMHA U CIIEJICTBEHO Ja TO 3arpo3ar 3/[paBjeTo u KHBOTOT Ha Jyfeto. He Moxe jia ce oTcTpaHyBa Kako
HECOPTHpPAH KOMYHAJICH OTIaj.
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m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt,
né etiketén e t& dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisja ndriguese mund t€ lidhet me rrjetin népérmjet spinés sé sheshté¢ FLEXO e cila mund té gjendet né fund té telit elektrik.
Pajisje ndriguese e levizshme

Vendoseni prozhektorin né té ftohté, né gjendjen e ftohté sepse ato nxehen gjaté funksionimit dhe mund té shkaktojné djegie.

Né rastin e zévendésimit t€ pogave, mé paré shképuteni nga tensioni pajisjen ndriguese (higni spinén e rrjetit) dhe prisni derisa pogi
té ftohet. Zévendésoni pogat si¢ tregohet né figurén bashkéngjitur. Mos 1 prekni me duar pogat halogjené, pérdorni njé copé té buté
apo pélhuré t€ hollé pér t'i mbajtur dhe pér t'i vendosur né vend.

Pogat / tubat e drités qé ofrohen bashké me produktin nuk mbulohen nga garancia!

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Nése do t¢ keni probleme me vénien né puné apo funksionimin, kontaktoni me njé inxhinier elektrik té kualifikuar.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.
Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e t€ dhénave dhe rreth prizés mund té pérdoren
pér produktin.

Mos e montoni né mur!

Kablli i ketij abazhuri nuk mund té z&€vendésohet; Nése kablli ose spina jané démtuar, abazhuri duhet té nxirret jashté pérdorimit.
Abazhurét me kapése nuk duhet t¢ perdoren si llamba prané¢ krevatit. Llambat prané krevateve duhet t¢ mbérthehen me vidha,
vecanérisht né rastin e fémijéve.

Distanca midis pogit dhe objektit qé ndrigohet nuk mund té jeté¢ mé pak se té€ dhénat e treguara né aférsi t¢ dhomézave.

Simboli i distancés mé té vogél (né metra) nga objektet e ndriguara.

-

Hedhja e mbetjeve

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje té mjedisit.

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t& njéjtin
kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés t€ rrezikshém qé
mund té ndotin ambientin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund té hidhet si mbeturina komunale t&
paklasifikuara.

)¢
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- IHCTPYKIBII ITA SKCIUIYATALBII JUIS CBSILIIBHI!
Jinst Baurait Osicriei 3MaHIipyife CBALUIBHIO 1 ¥Bsnzile sie ¥ A3esHHE 3 Jamamorail I3ThIX iHCTPYKIbIH. 3axaBaiilie IIThis
IHCTPYKIBI. 3HAi/3ie MalOHKI Ha MpajyKie, Ha NallnapTHail Tabmivusl npagykry i ¥ iHCTPYKUbILX, i aj3Hadue Juis csbe
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TarepakaabHbIA TIKCTBL.
CBsLinbHS MOXA MajUTydania Ja CETKi 3 Jamamorail BiIki 3 mrockimi mrsipkami Teimy FLEXO, sikas 3Haxoz3ilia Ha KaHI{bI
IEKTPANpoBaa.

TlepanocHas cBANIIBHS.

VikpyuBaiiiie JIAMIIAuKi, KaJi sHbI XaloxHbIA, 00 MajJac Nparsl SHEI HATPABAIOIIA i MOTYITh BEIKITIKAIlb anéKi.

V BbINajgKy 3aMeHb! JAMIAYaKk Mepl aAKTIoube CBAMITBHIO aji SMEKTpaceTki (BBIHBIE BIMKY 3 97eKTpapaseTki) i madakaiie
MaKyIh JAMIaYKa He acThIHE. 3aMsHile JIAMIAuKi, SK I3Ta NaKasaHa Ha MATIOHKY, IITO Mpblkiafaena. He kpanaitiiecs pykami
raJlareHaBbIX JISIMIAYaK, kab TPbIMALb iX 1 CTayIIsilb y IaTpoH, KapbICTalLiecst JUIsl raTara MAKKail aHyJKait.

JlsMnauxi HanasbBaHHs a00 JIOMIHICLPHTHBIS, LITO NACTAYIISIONIA PA3aM Ca CBSUUIbHII, HE N UISTalolb rapaHThIi!

T'ThI IpalyKT MOXKHA BHIKAPBICTOYBAIL TONBKI ¥ MaMAIIKaHH.

BrITBOpIA HE HACE aKA3HACI 33 BBINAKOBBIS MANIKOUKAHHI a00 HSAIIYACHBIS BBINAJKI, INTO aJBIBAIONIA NPA3 HECTaHapTHAE
TaJUTy4IHe i BhIKaphICTAHHE.

Kani BbI Macne npa0ueMsl 3 NagKI0UdHHEM ado Ipanail npaxyKTy, 3BspHinecs Aa kBatidikaBaHara dIeKTPbIKa.

He aupinryaiine CBSIIIBHIO 3 JarmaMorail YbICITYBIX CPOAKAY 1 abpasiyHbIX MaTIpbinay i nazosraiile KaHTAKTy JICKTPBIYHBIX
KaMITaHEHTay 3 BaJIKaclsAMi.

ToubKi KphIHiNa CBATIIA 3 MAKCIMANTbHA BBIIAIHACIYIO 1 TArO THIITY, IITO TA3HAYAHBI Ha TANNAPTHA TaOMiuIbI i KaJis SIeKTpapaseTki,
MOYKa BBIKApBICTOYBALIIA ¥ TPaTyKLe.

He manuipyiine Ha cusue!

TIpoBax raTaii mpbLIaJB! HEMbra 3aMsIHILb; KaJli MPOBaJ Lii BiIKa NAIIKOKAHBL, IPbUILy HeaOXOAHA BBIKIHYIIb.

JIsAMIIBI 3 KIIMapaM HeJIbra BBIKAPBICTOYBALb K MPBUIOXKKABbISL. [IpbUIOKKABBIS JIMIIBL TP30a 3aMaLioyBalb LpyOami, acabiisa
JUIst J3ILAYBIX JIOKKAY.

Annernacip namixk JsMradkai i ab'ekram, mTO acBATIACIIIA, He MaBiHHA OBIIb MEHIIA 32 Naa3eHYI0 VIS AIeKTpapaseTak.
CimBan Haiikaparieifinait anernacti (y MeTpax) ax ab'eKkTay, IITo acBITISIONIA

a

Vrbinizansis

He BbIKigaiine jsaMITy pasam 3 ObITaBbIMI a1X0gaMi.

3BsipHiliecs Jia MACILOBBIX YIaj I1a iH(papMmalplio ad HalexHail yThUTi3albli a1xoay 0e3 MIKOIbl HABAKOJIbHAMY aCSPOUIZIO.

3Hak pasj3enbHara 300py ajxozay asHadae, mMTo MPagyKT Tpaba 36ipalk aco0Ha, I.3H. IITO AT0 Hellbra 3MSIIYalb Y a/13iH KaHTIHHEep
3 rapajickimi agxomami. ITpajykT, siki BhIKapbICTOYBaeIIa, MOKA YTPBIMITIBAL HEOACTICUHBIS PIUBIBEI, CyMeci | KAMITAHEHTBI, SKis
MoryIb 3a0py/PKBALb HABAKOIBHAE aCSIPOJII3E 1, aIIaBe/HA, TArpakallb 3apOYIO 1 XKBIIIIO YanaBeka. SIro Helabra YThuIi3aBamb K
HecapTaBaHbls Tapa/ICKisl aIXO/bL.
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DXN_ BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sztte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Lysarmaturet kan forbindes til netvaerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning.

Beerbart lysarmatur.

Saet spotlysene i en kold, afkelet tilstand, fordi de bliver varme under driften og kan forarsage forbraendinger.

Hvis parerne skal udskiftes, skal du ferst udlese armaturets spanding (traek stikket ud), og vent indtil paren er kolet af. Udskift
parerne som vist i figuren. Halogenpzarerne ma ikke berores med handen, du skal bruge en bled klud eller en serviet til at sztte
dem pa plads.

De parer / lysror der leveres sammen med produktet er ikke omfattet af garantien!

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Huvis du har problemer med at s@tte produktet i drift eller betjeningen, skal du kontakte en kvalificeret elektriker.

Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vaesker eller elektriske dele.
Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.
Ma ikke monteres pa vaggen!

Kablet til dette armatur kan ikke udskiftes; hvis kablet eller stikket er beskadiget, skal armaturet kasseres.

Fastspaendingslamper ber ikke anvendes som sengelamper, Sengelamper skal fastgeres med skruer, isar for bern.

Afstanden mellem paren og den oplyste genstand ma ikke vare mindre end de data, der er anfort i nzerheden af huset.

Symbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande

a4

Bortskaffelse af affald

Lampen mad ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmassigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afthentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme
beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene
miljeet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

¢
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- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sztte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og 1 instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Lysarmaturet kan forbindes til netveerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning.

Berbart lysarmatur.

Seet spotlysene i en kold, afkelet tilstand, fordi de bliver varme under driften og kan forarsage forbraendinger.

Hvis paererne skal udskiftes, skal du forst udlese armaturets spaending (traek stikket ud), og vent indtil paren er kolet af. Udskift
pererne som vist i figuren. Halogenparerne ma ikke bereres med handen, du skal bruge en bled klud eller en serviet til at sette
dem pa plads.

De parer / lysror der leveres sammen med produktet er ikke omfattet af garantien!

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstéet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Huvis du har problemer med at stte produktet i drift eller betjeningen, skal du kontakte en kvalificeret elektriker.

Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vasker eller elektriske dele.
Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.
Ma ikke monteres pa vaggen!

Kablet til dette armatur kan ikke udskiftes; hvis kablet eller stikket er beskadiget, skal armaturet kasseres.

Fastspandingslamper ber ikke anvendes som sengelamper, Sengelamper skal fastgores med skruer, iszr for born.

Afstanden mellem pzeren og den oplyste genstand mé ikke veere mindre end de data, der er anfert i neerheden af huset.

Symbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande
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Bortskaffelse af affald

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmzssigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal athentes separat, det vil sige, at det ikke kan laegges i samme
beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene
miljoet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Monteringen av lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som befinner seg pé enden av den elektriske
ledningen.

Beerbart lysarmatur.

Plasser lyskasterne i en kald, avkjelt tilstand da de blir varme under drift og kan fordrsake brannskader.

Ved utskifting av parene, losne forst armaturen (trekk ut stepselet), og vent til paren er kald. Skift ut parene, som vist pa den
vedlagte figuren. Ikke beror halogenparene med hendene, bruk en myk klut eller et papirtorkle for a holde og sette dem pa plass.
Perene/lysrorene som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Produsenten skal ikke vere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Ta kontakt med en kvalifisert elektriker om du skulle ha problemer med idriftsettelse eller drift.

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vasker og elektriske deler.

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Ikke monter pl vegg!

Ledningen til denne lysarmaturen kan ikke skiftes ut. Hvis ledningen eller kontaktpluggen er skadet, mi lysarmaturen kastes.
Klemmelamper mi ikke brukes som nattbordslamper. Nattbordslamper mi festes med skruer —spesielt for barn.

Avstanden mellom paren og den opplyste gjenstanden kan ikke vare mindre enn det dataene, som er angitt i narheten av
kapslingene, tilsier.

Symbolet pa den korteste avstanden (i meter) fra de opplyste objektene

———m

Avfallshandtering

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljevennlig avfallshandtering.

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme
beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan
forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

i
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JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare ¢ utilizzare 'apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i
simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
L'apparecchio di illuminazione puo essere collegato alla rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all'estremita del cavo
elettrico.
Apparecchio di illuminazione portatile.
Regolare i faretti solo quando sono freddi poiché, riscaldandosi durante il funzionamento, possono provocare ustioni.
Per sostituire le lampadine, prima di tutto scollegare la lampada dall'alimentazione (estrarre la spina dalla presa di rete) e attendere
che la lampadina si raffreddi. Sostituire la lampadina come mostrato nella figura allegata. Non toccare con le mani le lampadine
alogene: utilizzare un panno o un fazzoletto per afferrarle e posizionarle.
Le lampadine/i tubi luminosi forniti con il prodotto non sono coperti dalla garanzia!
11 prodotto ¢ adatto solamente all'uso interno.
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
In caso di problemi di messa in funzione o di funzionamento, contattare un elettricista qualificato.
Non pulire l'apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto
con liquidi.
Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno
al portalampada.
Non montare a parete!
11 cavo di questa apparecchiatura non puo essere sostituito: se il cavo o la spina sono danneggiati, I'apparecchiatura deve essere
eliminata.
Le lampade a pinza non devono essere utilizzate come lampade da comodino. Le lampade da comodino devono essere fissate con
viti, specialmente in presenza di bambini.
La distanza tra la lampadina e l'oggetto illuminato non puo essere minore del valore indicato in prossimita dell'alloggiamento.
Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati

4

Smaltimento dei rifiuti

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello
stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puod contenere sostanze, miscele ¢ componenti pericolosi che possono
inquinare 'ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano
indifferenziato.
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- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anvénd armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera
ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Armaturen kan anslutas till natverket med den platta FLEXO-pluggen som finns i dnden av den elektriska kabeln.

Birbar armatur.

Still in spotlightsen nér de ar i kallt och svalnat tillstand eftersom de virms upp under drift och kan orsaka brannskador.

Vid ersittning av lamporna ska armaturen forst kopplas bort fran strom (dra ur kontakten). Vinta dérefter tills lampan har svalnat.
Byt ut glodlampor som visas i den bifogade figuren. Rér inte halogenlamporna med hénderna. Anvénd en mjuk trasa eller en servett
for att halla och sitta dem pa plats.

Lamporna/lysroren som levereras tillsammans med produkten omfattas inte av garantin!

Produkten &r endast avsedd for inomhusanvéndning.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstér fran anslutning och anvindning som avviker
fran standard.

Om du har problem med idrifttagning, kontakta en behorig elektriker.

Rengor inte armaturen med rengéringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vétskor med elektriska delar.

Endast en ljuskélla med maximal prestanda och av den typ som anges pa datapldten och runt uttaget kan anvindas for produkten.
Montera inte pa muren!

Ledningen av den lyktkroppen kan inte bytas. Om ledningen eller stickproppen blir skadad da lyktkroppen kan inte forutbestamd
brukas.

Anvinda lyktkropparna med klimma inte i ndrheten av séngar. Nar sdngen kan bruk av med skruv faststillta lyktkropparna
rekomenderas, fraimst vid barn.

Avstandet mellan lampan och det upplysta objektet kan inte vara ldgre dn den data som anges i narheten av husen.

Symbol for det kortaste avstandet (i meter) fran de belysta foremélen

———m

Avfallshantering

Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fréga i din kommun var det dr bist att avyttra miljovanligt avfall.

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter som kan
fororena miljon och darmed dventyra ménniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

i
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-LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galigtirn. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, {iriiniin bilgi
levhasmin ve talimatlarin {izerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyar yazilarini dikkate alin.

Lamba, elektrik telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye baglanabilir.

Portatif lamba armatiirii

Spot 1iklarini soguk ya da sogumus duruma ayarlayin, ¢iinkii ¢alisma esnasinda 1smirlar ve yanmalara sebep olabilirler.
Ampulleri degistirirken, ilk 6nce lambanin gerilim baglantisini kesin (ana salteri kapatin) ve ampul soguyuncaya kadar bekleyin.
Ampulleri, ekli sekilde gosterildigi gibi degistirin. Halojen lambalara ¢iplak ellerinizle dokunmayin, onlari tutmak ve yerlerine
yerlestirmek i¢in yumusak bir bez kullanin.

Uriinle birlikte verilen ampuller / 151k tiipleri garanti kapsaminda degildir!

Uriin, sadece bina igi kullanima uygundur.

Uretici, standarda uymayan baglant1 ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Calistirmaya baglama ya da ¢alistirma ile ilgili herhangi bir sorununuz varsa, kalifiye bir elektrikei ile goriisiin.

Sivilarin elektrikli pargalara temasini 6nlemek i¢in, lambay: deterjanlarla ya da asindirict maddelerle temizlemeyin.

Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gésterilen tiirdeki bir 151k kaynagi tiriin i¢in kullanilabilir.
Duvara takmayin!

Bu armatiiriin kablosu degistirilemez; kablo veya fis zarar gérmiisse armatiir atilmaldir.

Mandalli lambalar basucu lambasi olarak kullanilmamalidir. Basucu lambalari, 6zellikle ¢ocuklar i¢in, vidalarla sabitlenmelidir.
Ampul ve aydinlatilan cisim arasindaki mesafe, muhafazalarin yakininda gosterilen verilerden daha az olamaz.

Isikli nesnelerden en kisa mesafenin sembolii (metre cinsinden)

¢

Atik bertarafi

Lambay evsel atiklarla birlikte atmayin.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.

Ayri atik toplama sembolii, triiniin ayr1 olarak toplanmas: gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklar ile ayni ¢6p kutusuna
koyulamaz. Kullanilan iiriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligmi ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli
maddeler, karigimlar ve bilesenler igerebilir. Ayristirilmamis belediye atig1 olarak atilamaz.

had
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- CIRAGIN ISTIFAD®SI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

0Oz soxsi tohliikosziliyiniz igiin sizdon ¢irag1 tolimata uygun olaraq quragdirmaq v qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlaym. Ciragin
tizorindo, onun texniki molumatlar cadvoalinda vo istifadoagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici matnlori nozora
aln.

Ciraq naqilin sonunda yerlason yast: stepsel vilkas vasitasi ilo elektirk sobokasine qosulur.

Daginan ¢iraq

Isiq lampasinin korpusunu soyuq halda qurasdirm, ¢linki islok lampa ¢ox qizir vo yaniqlara sabab ola bilar.

Lampalarin avozlonmasi zorurati yarananda ¢iragi sobokadon ayirin (stepsel vilkasinin rozetkadan ¢ixarm) vo lampanin soyumasini

®
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gozloyin. Lampani olava olunmus cizgiye miivafiq olaraq doyisin. Halogen lampalarina al ilo toxunmayimn. Onlari olo gotiirmok va
oyuga yerlosdirmok tigiin yumsaq parga va ya salfetdon istifado edin.

Zomanat ¢iraqla bir yerds tochiz olunan lampalara / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

Ciraq sirf otaglarda istifada ti¢lin nazards tutulub.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma vo ya istifadedon qaynaqlanan zadolors va ya qazalara géro mosuliyyot dasimr.

Qosulma v ya istismarla olagali problemlor yarananda miixotossiso miiraciot edin.

Cirag1 yuyucu vo cilalayicr maddalorle tomizlomoyin va elektrik hissolorin iizerino mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Yalniz giicii ve novii texniki molumat cadvalinda v patronlarin yaxinliginda gosterilmis isiq menbelerinden istifade edin.

Divara montaj etmoyin!

Ciraqda olan elektrik naqili doyismok miimkiin deyil. Elektrik nagilin va ya stepsel vilkasinin zadalonmasi halinda ¢irag artiq tayinatt
tizra istifado etmok miimkiin olmayacag.

Cirag1 yatagin yaninda sixaclar tizorindo istifade etmoyin. Yatagin yanindak giraqlar surupla barkidilmolidir, xiisusilo do usaqlar tigiin.
Lampadan isiglandirilan obyekts gador masafa patronda gostorilmis mesafodon az ola bilmaz.

isiglandirilan obyektdon on qisa mosafanin isarasi (metr ilo ifada olunur)

¢

Tullantilarm mohvi

Lampani moisat tullantilart ila bir yerda tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zorar vurmadan utilizasiyasi barado icmamzdan v ya rayonunuzdan Gyrenin.

Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmahdir, yoni moisot tullantilari ilo eyni qaba yerlosdirilo
bilmoz. istifade olunan mohsulun torkibindo otraf miihiti girklondira va naticado insan saglamligina vo hayatina tahlitko yarada bilan
tohliikali maddalar, garisiglar va komponentlor ola bilar. Onu ¢esidlonmomis maigat tullantilart kimi atmaq olmaz.
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LN - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Satuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme
na proizvodu, na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pljosnatim FLEXO utikac¢em koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice.
Prenosivo rasvjetno tijelo.
Postavljajte lampe-reflektore u hladnom, ohladenom stanju jer se one zagrijavaju tokom rada i mogu uzrokovati opekline.
U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i pric¢ekajte dok se sijalica ne ohladi.
Zamijenite sijalice kako je pokazano na priloZenoj slici. Ne dodirujte rukama halogene sijalice, koristite meku tkaninu ili maramicu
da ih drzite i stavite na mjesto.

Sijalice / svijetlece cijevi isporucene zajedno sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom!
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Proizvodac nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koriStenja.
Ako budete imali bilo kakvih problema sa ukljucivanjem ili funkcioniranjem proizvoda, kontaktirajte kvalificiranog elektricara.
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.
Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na plocici s podacima i oko grla.
Ne postavljajte na zid!
Kabl za ovu instalaciju se ne moze zamijeniti, ako se kabl ili utika¢ ostete, instalacija ¢e se odbaciti.
Lampe sa Stipaljkom se ne bi trebale koristiti kao lampe koje stavljamo uz krevet. Lampe uz krevet se trebaju pri¢vrstiti vijcima,
posebno one za djecu.
Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti nazna¢ene u blizini kucista.
Oznaka najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata

=

Odlaganje na otpad

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje Zivotnog
okolisa.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okolis i
posljedi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d'Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d'Warnhiwéiser.

De Beliichtungskierper ka mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d'Stroumnetz ugeschloss ginn.

Drobare Beliichtungskierper.

Stellt d'Spotten a kalem Zoustand an, well se dirbaants dem Betrib erhétzen a Verbrennunge verursaache kénnen.

Am Fall, wou d'Biren ersat musse ginn, trennt fir d'éischt de Stroum vum Beliichtungskierper (z¢it den Haaptstecker) a waart,
bis d'Bir ofgekillt ass. Ersetzt d'Bire wéi op der ugehaangener Ofbildung ugewisen. Beréiert d'Halogenbiren net mat Aren Hinn,
benotzt en doucet Duch oder e Stoff, fir se ze halen an anzesetzen.

Déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier énerleien net der Garantie!

D'Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Sollt Dir Problemer mat der Installatioun oder dem Betrib vum Produkt hunn, da kontaktéiert w. e. g. e qualifizéierten Elektriker.
Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d'Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.
Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir
d'Produkt benotzt ginn.

Net op enger Wand montéieren!

De Kabel vun désem Luuchtkierper kann net ersat ginn; wann de Kabel oder de Stecker beschiedegt sinn, da muss de Luuchtkierper
entsuergt ginn.

Klippluuchte sollten net als Bettluuchte benotzt ginn. Bettluuchte musse mat Schrauwe befestegt ginn, speziell bei Kanner.
D'Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand déerf net méi kleng si wéi am Berdich vun der Fassung uginn.

Symbol fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de beliichte Géigesténn

4

Offallentsuergung

D'Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an
aner Elementer enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et
dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.
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- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

De armatuur kan met de zich aan het uiteinde van het snoer bevindende FLEXO stekker aangesloten worden op het netwerk
Draagbare lamparmatuur.

Stel de spotlampen in als ze koud, afgekoeld zijn, omdat de lampen opwarmen tijdens gebruik en brandwonden kunnen veroorzaken.
Als de lampen verwisseld worden, zorg dat de spanning van het armatuur af (trek de netwerkstekker uit het contact) en wacht tot de
lamp afgekoeld is. Verwissel de lamp volgens het bijgevoegde diagram. Raak de halogeenlampen niet met de hand aan, gebruik bij
het vastpakken en plaatsen een zachte doek of een papieren zakdoekje.

Lampen en lichtbuizen die met product meegeleverd worden vallen niet onder de garantie.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en
gebruik.

Bij problemen aangaande installatie en gebruik, raadpleeg een expert.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan
bereiken.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen
worden gebruikt!

Niet tegen de muur bevestigen!

De bedrading van deze lamparmatuur kan niet worden vervangen. Als de bedrading of de stekker beschadigd raakt, kan de lamp
niet meer naar behoren worden gebruikt.

Lamparmaturen met klemmen dienen niet te worden gebruikt in de buurt van bedden. Gebruik bij bedden lampen die met schroeven
vastgezet zijn, met name bij kinderen.

De afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp mag niet kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat nabij de fittingen.
Symbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp (in meters).

¢

Afvalhergebruik

Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet
samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels
en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen
brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

hi ¢
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- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha
seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tirge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Is féidir an feistiti solais a cheangail den lionra leis an bplocéid phlanach FLEXO até le fail ag ceann na sreanga leictri.

Feistit solais iniompartha.

Socraigh na spotsoilse agus iad fuar, fuaraithe; éirionn siad te agus iad 4 n-oibrit agus d'théadfaidis bheith ina geuis le donna.

1 geas go mbeadh na bolgdin a n-athrt scaoil an feistiti lampa 6 theannas ar dtus (tarraing amach an phlocéid phriomhlionra), agus
fan go mbeidh an bolgan fionnuar. Athraigh na bolgain mar ata léirithe san fhior ata ceangailte. Na cuir do lamha ar na bolgain
halaigin, Gisaid ceirt bhog né ciarsir paipéir chun iad a choinneail ina n-ionad.

Nil na bolgain / feadain solais a sholathraitear leis an tairge cludaithe ag an rathaiocht!

Nil an tairge seo oiritnach ach d'0said laistigh.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus
usaid neamhchaighdeanach.

»

Ma bhionn aon fhadhb agat agus an feistiti solais 4 chur i bhfeidhm agat, déan teagmhail le leictreoir cailithe.

Na glan an feistit solais le glantaigh né le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.
Ni féidir foinse solais a usaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chineal ata I¢irithe ar an bplatai sonrai thart timpeall
an tsoicéid.

Na feistigh le balla!

Ni féidir cébla an tsuitigh a athr(i; ma bhionn an cabla né an phlocéid damaiste, ni mor an suiteach a chaitheamh uait.

Nior cheart lampai clampa a said mar lampai colbha leapa. Ba cheart lampai colbha leapa a fheistit le scriinna, go hairithe do
leanai.

Ni fheadann an fad idir an bolgan agus an rud soilsithe a bheith nios 1t na na sonrai ata I¢irithe i gcongaracht na césala.
Combhartha an fhaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe

G

Diuscairt dramhaiola

Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal né don bhaile maidir le diuscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Ciallaionn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir é a chur sa
choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D'fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a
usaidtear a d'théadfadh an comhshaol a thruailliu agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitiscairt
mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.
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B8~ NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIJOSASTADI!
i oryggisskyni skal setja upp ljosastaedid og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar & vérunni, a upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.
Ljosastzdid ma tengja vid rafmagn med flotu FLEXO klonni sem ma finna 4 enda rafmagnssniirunnar.
Hreyfanlegt ljosastaedi.
Stilltu kastljosin pegar pau eru kold og hafa kolnad nidur pvi pau hitna vid notkun og geta valdid brunasarum.
Ef skipta a um perur skal fyrst taka rafmagn af ljosastedinu (taka rafmagnskl6 ur sambandi) og bida pangad til peran hefur kolnad.
Skiptu um perurnar eins og synt er 4 medfylgjandi mynd. Ekki snerta halégenperurnar med héndunum, notadu mjika tusku eda bréf
til ad halda peim og setja pzer a sinn stad.
Perurnar/flurperurnar, sem fylgja med vérunni, falla ekki undir abyrgdina!
Varan hentar adeins til notkunar innandyra.
Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum
heetti.
Ef vandamal koma upp vid uppsetningu eda notkun vorunnar skaltu hafa samband vio rafvirkja.
Ekki prifa ljosasteedido med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vérunnar.
Adeins ma nota ljosgjafa samkvaemt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp a upplysingaplétunni og i kring um innstunguna.
Ekki festa 4 vegg!
Ekki er haegt ad skipta um kapal bunadarins, ef kapallinn eda tengillinn er skemmdur skal farga bunadinum.
Ekki @tti ad nota klemmulampa sem nattbordslampa. Nattbordslampar attu ad vera festir med skrafum, einkum hja bérnum.
Fjarlaegdin & milli perunnar og upplysta hlutarins ma ekki vera minni en gefid er upp vid umgjoérdina.
Takn fyrir minnstu fjarlaegd (i metrum) frd upplystum hlutum

¢4

Urgangslosun

Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisveena urgangsforgun.

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp.
Varan sem notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispaetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu
manna og lifi i haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

had

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-1i i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del
quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d'advertencia.

La lampada es pot connectar a la xarxa eléctrica mitjangant I'endoll pla FLEXO que hi ha I'extrem del cable eléctric.

Lampada portatil.

Instal-li els focus en fred, quan s'hagin refredat, ja que mentre funcionen s'escalfen i poden causar cremades.

Si cal canviar les bombetes, primer desconnecti el portalampades (desconnecti I'endoll de la xarxa) i esperi que la bombeta s'hagi
refredat. Canvii les bombetes tal com es mostra al dibuix. No toqui els llums halogens amb les mans, utilitzi un tros de roba o un
mocador per subjectar-los i col-locar-los al seu lloc.

Les bombetes/tubs fluorescents del paquet no s'inclouen dins la garantia del producte!

Aquest producte només és adequat per a interiors.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un ts o instal-laci¢ inadequat.

Si té problemes amb la instal-lacié o el funcionament del producte, si us plau, posi's en contacte amb un lampista qualificat.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts electriques.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d'alt rendiment i del tipus indicat a l'etiqueta al costat de I'endoll.

No l'instal-li a la paret!

El cable d'aquest aparell no es pot substituir. Si el cable o I'endoll s'espatllen, cal llengar tot 'aparell.

Les lampades amb fixacions no s'haurien d'utilitzar com a llums a la tauleta de llit. Les llums de les tauletes de nit s'haurien d'afixar
amb cargols, sobretot les dels infants.

La distancia entre la bombeta i l'objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.

Simbols de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats

=

Eliminacio de residus

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d'aparells electronics on la pugui dipositar.

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al
mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que
poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre
residu normal.
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- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika
d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissija.

1I-fitting tad-dawl jista' jigi kkonnettjat man-netwerk bi plagg catt FLEXO li jinsab fit-tarf tal-wajer tal-elettriku.

Fitting tad-dawl li jingarr.

Halli l-ispotlights fi stat kiesah u biered ghax huma jishnu matul it-thaddim u jistghu jikkawza hrug.

Fil-kaz ta' bdil ta' bozoz, I-ewwel holl il-fitting tal-lampa mit-tensjoni (igbed il-plagg tal-mains), u stenna sakemm il-bozza tiksah.
Ibdel il-bozza kif jidher fil-figura mehmuza. Tmissx b'idejk il-bozoz alogeni, uza bicca drapp ratba jew tissue biex izzommhom u
tpoggihom f'posthom.

11-bozoz/tubi pprovduti flimkien mal-prodott mhumiex koperti bil-garanzija!

1l-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢identali jew a¢¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard.
Jekk ikollok xi problemi biex tibda thaddem jew matul it-thaddim, ikkuntattja electrician kwalifikat.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b'detergents jew materjali li joborxu u evita l-kuntatt tal-likwidi ma' partijiet elettrici.

Sorsi ta' dawl ta' prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.
Timmuntax fuq il-hajt!

Il-kejbil ta' din il-luminarja ma jistax jinbidel; jekk il-kejbil jew il-plagg ikun bil-hsara, il-luminarja ghandha tintrema'.

Lampi bi klamp ma ghandhomx jintuzaw bhala lampi ta' hdejn is-sodda. Lampi ta' hdejn is-sodda ghandhom jitwahhlu bil-viti,
specjalment minhabba t-tfal.

1d-distanza bejn il-bozza u l-oggett mixghul ma ghandhiex tkun inqas mid-dejta indikata fil-vi¢inanza ta' HOUSINGSD

Simbolu tal-igsar distanza (f'metri) mill-oggetti illuminati

———m

Rimi tal-iskart

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta' skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur
mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jista' jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u
konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart munic¢ipali mhux maghzul.
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- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte
Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pomocu pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Postavljajte lampe-reflektore u hladnom, ohladenom stanju jer se one zagrijavaju prilikom rada i mogu da prouzrokuju opekotine.
U slu¢aju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i sacekajte dok se sijalica ne ohladi.
Zamijenite sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Nemojte golim rukama dodirivati halogene sijalice, koristite meku krpu ili
papirnu maramicu da ih drzite i stavite na svoje mjesto.

Sijalice / svijetlece cijevi isporucene sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom!

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za sluc¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.
Ukoliko biste imali bilo kakvih problema kod ukljucivanja ili funkcionisanja proizvoda, kontaktirajte kvalifikovanog elektricara.
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim
dijelovima.

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plo€ici s podacima ili oko grla.
Ne postavljajte na zid!

Kabl za ovu instalaciju ne moze se zamijeniti, ako se kabl ili utikac ostete, instalacija ¢e se odbaciti.

Lampe sa $tipaljkom ne bi trebalo koristiti kao lampe koje stavljamo uz krevet. Lampe uz ivice kreveta treba da budu pri¢vrséene
vijeima, narocito one za djecu.

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kucista.

Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata

-

Odlaganje na otpad

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje zivotne
sredine.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu
sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragio os textos de aviso.

O acessorio de iluminagdo pode ser ligado a rede pela ficha FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio elétrico.
Acessorio de iluminagdo portatil.

Ajuste os focos a frio, depois de arrefecerem, pois aquecem durante o funcionamento e podem provocar queimaduras.

No caso de substitui¢do das lampadas, primeiro corte a ligagdo da tensdo ao acessorio do candeeiro (tire a ficha de fornecimento)
e espere at¢ a lampada arrefecer. Substitua as lampadas como se mostra na figura em anexo. Ndo toque com as suas maos nas
lampadas de halogénio, utilize um pano macio ou um tecido para as segurar e colocar no sitio.

As lampadas/tubos de luz fornecidos com o produto ndo sao cobertos pela garantia!

O produto é adequado apenas para utilizagdo interior.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais.

Se tiver problemas com a coloca¢do em funcionamento ou operagdo, contacte um eletricista qualificado.

Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e junto
da tomada.

Nao monte na parede!

O cabo deste acessorio ndo pode ser substituido; se o cabo ou ficha se danificarem, o acessorio deve ser descartado.

Os candeeiros com grampo ndo devem ser usados como candeeiros de cabeceira. Os candeeiros de cabeceira devem ser apertados
com parafusos, especialmente para criangas.

A distancia entre a lampada e o objeto iluminado nao pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas.

Simbolo da distancia mais curta (em metros) a partir dos objetos iluminados

=

Eliminagéo como residuo

Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser
colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes
perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado
como residuos urbanos ndo classificados.

)¢
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[N - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las
instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete
las inscripciones de advertencia.
La luminaria puede ser conectada a la red con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentacion.
Luminaria movil.
Hay que ajustar las cabezas de las lamparas spot en estado frio, porque durante su funcionamiento se calientan y pueden provocar
dafios.
Para cambiar las bombillas, primero hay que cortar la tension de alimentacion de a luminaria (quitar el enchufe de la red) y esperar
que la bombilla se enfrie. El cambio de las bombillas se debe realizar segun las instruccciones de la figura. No toque de la mano las
bombillas halogenas, utilice un trapo o un panuelo de papel.
La garantia no incluye las bombillas y las lamparas, fornecidas con el producto.
El producto debe ser utilizado en el interior.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
En caso de problemas relacionados con la instalacion o el funcionamiento, contacte a un especialista.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos.
No la instale sobre pared
El cable de esta luminaria no puede ser cambiado. Si el cable o el enchufe estan deteriorados, la luminaria no puede ser utilizada.
No utilice luminarias con pinzas cerca de la cama. Alli se debe utilizar luminaria fijada con tornillos, especialmente para los nifios.
La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los casquillos.
Indicacion de la distancia mas corta desde los objetos iluminados (en metros):

=

Reciclaje

No tire la ldmpara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse
en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes
peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No
puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

)¢
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